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Lapfelügyelő bizottság: Paget János elnök;Berde Áron, b. Huszár Sándor, Kodolányi Antal, Mina 

János, Nagy Ferencz, Szabó Samu, Szentgyörgyi József.

Pályázati hirdetés.
Az erdélyi gazd. egylet igazgató választmánya 

által a múlt évben kitűzött cseléd ügyi pálya
kérdésre csak egy, s meg nem felelő pályamű érkez
vén be, az ig. választmány e pályad'jat képező 20 
drb. aranyat ugyanezen s alább.ismételt pályakérdésre 
kitűzni határozta.

Pályakérdés:
Micsoda viszony van Erdélyben gazda és cseléd 

közt; mik ezen viszony előnyei és hátrányai; s mi
ként lehetne—a Királyhágón túli körülményeket is 
lehetőleg tekintetbe véve — erdélyi gazdaságainkban a 
jó cselédeket szaporítani?

A pályaműveket szokott módon idegen kézzel 
leírva s jeligés levelekkel ellátva, 1873. deczember 
31-én estig Kolozsvárra, az érd. gazd. egylet titká
rához kell beküldeni.

A birálatot a gazd. egylet ismeretterjesztő szak
osztálya eszközlendi s ítéli oda az absolut becscsel 
biró legjobb munka Írójának a dijt.

A pályanyertes munka, sőt a többiek közül is 
az arra érdemeseknek ítéltek, az „Erdélyi gazda“ 
hasábjain közreadatnak; egyébként szerzők tulajdonai 
maradván.*)

♦) Erdélyi laptársaink, úgy a magyar szaklapok t. 
szerkesztőségei tiszteletteljesen felkéretnek ezen pályázat 
szives átvételére. Szerk.

lS72-iki borév.
(Vége.) -

Kissé talán túlon túl is kidomborodott czikkün- 
ket legyen szabad egy nézetünk szerint mintaszerű 
uj szőlőtelep ismertetésével, a vizsgálatából merített 
számadatok közlésével, s azokból levont következte
tésekkel berekeszteni.

Az uj tordai „mézes.mál“ névén ismert sző
lőhegyen részint felhagyott, részint elhanyagolt öt hol
das területet, tervszerű beépítés szándokával, négy ér
telmes okos ember vásárolta meg.

Okulva az évek óta gyökeres reformra váró s 
maiglan a kegyes óhajtások közé tartozó, a szőlőipar 
tetemes hátrányával, s a birtokosoknak orvoslatot nem 
nyerhető károsodásával grassaló rendetlenségek s visz- 
szaélések példáin, okulva azon tapasztaláson, hogy a 
600 hold szőlőt mivelő Torda városában, a hegyren
dőrségi szabályok csak a megavult hegykönyvekben 
valóságban pedig nem léteznek, a társulat közös sza
bályzatába következő czikket igtatta: „ha a törvény 
és hatóság nem nyújt kellő biztosítékot a szölőipar- 
nak, pusztai arabok módjára magunk védjük meg sa
játunkat“, s az tuj birtokot saját őrizet és fedezet alá 
helyezve, magokat közös költségen épített kerítéssel a 
közös hegyből bé, s a közös hegyet kiközösítették.

A terület alacsonyobban fekvő része czélszerü 
építkezésekre s gyümölcs tenyésztésre kiszakittatván, 
a szőlőhegy többi része derekas felforgatás .után rís- 
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ing, traminer, sylvaner és asztali fajokkal lett, pon
tos és csak nem a pedántságig szigorú fenntartásával 
a gyakorlat által constatirozott szabályszerű eljárás
nak bérendezve, s mivelés alá fogva.

Az ültetvény egyik holdja - Lengyel Ádám hon
védkapitány tulajdona - 1871-ben; Wolf és Osztián urak 
telepei 1872-ben jutottak derekas termésre.

Mindenik telep 3 szakaszra oszlik. Wolf ur 1. 
szakassza 527 □ öl területen 2106 tőkével tra
miner.

2-dik szakassza 700 □ öl területen 2800 tőké
vel rajnai riesling.

100 tőke sylvani ültetvény.

az első szakaszról szűretett 1872-ben 120 veder, 
a másodikról „ „ 270 „
a 100 tőke sylvanerről „ 13 »
Esik e szerint a traminernél 17 '/2 tőke, a ries- 

lingnél 10 V,7, a Sylvanernél 8 tőke termése egy ve
der erdélyi mustra.

Azon esetben, ha egész hold lesz a három faj va
lamelyikével béültetve, 6400 tőkét számítva egy holdra 
— a mi itt az eset, a sorokat, s a sorokba a tőké
ket 3 láb távolságba rendezve be —

adott volna a traminer 380
B „ a riesling 600
„ „ a silvani 800 er

délyi veder termést.
Csekély különbséggel a consortium többi tagja 

szakasszaiba megközelítő arányok mutatkoztak a tő
kék s azokból nyert vedrek számai közt, kivételével 
a traminernek, mely Osztián urak szakasszába 14'/3 
tőkéről adott 1 erdélyi veder mustot, s ha egész holdja 
van Traminerrel ültetve, nem kevesebb, mint 440 ve
der szüreteit volna le róla.

A 3-dik szakasz mindenik birtokos részéről az 
asztaliak legbecsesebb fajjaiból bészerzett collectióval 
van betöltve.

Még csak egyetlen jó borév üssön bé, hozva a 
mostanival menyiségileg s minőségileg megmérkőzhető 
termést, a consortium, a telep földjének megvásár
lására fordított árakat, a 4 évig gyümölcstelenül he
verő tőke kamatját, s mivelési költséget, sőt a czél- 
szerüen 8 csinnal berendezett építmények árát is ka
matostól visszakapta. Biztosabb helyre hová fektetnők 
tőkénket? fordíthatnék-é gyümölcsözőbb s egyszers
mind kellemesebb vállalatra erőnket és szorgalmun
kat? Az argumentumot számok s nem puszta felte
vések szolgáltatják.

A fennebbi adatokra alapítható axiomaszerü kö
vetkeztetéseinket íme tételekbe foglaljuk össze:

1. ) Fél rendszabályok, mint nem nagyobb dol
gokban, a szőlészeti ipar terén sem vezetnek czélra. 
Ha azt akarjuk, hogy hazánk kedvező viszonyai közt 
a szőlőtermelés boldogulásunk és jövedelmünk gazdag 
forrásává legyen, a gyökeres reform útját kell vá
lasztani. Szakítani kell a hagyományos előítéletekkel. 
Át kell térni a fajmivelés rendszerére, a sok rósz, 

terméketlen fajt, kevés jól termő és értékes fajokkal 
helyettesitni, okszerűbb bérendezéssel jobb mivelést 
párositni. Ez az egyedüli ut, mely szőlőiparunk után 
javunkra válhatik.

2. Megyékben és városokban, annak, hogy auto- 
nomicus állásunkat megérdemeljük, az által adhatjuk 
tanúbizonyságát, ha egyedül magunktól függő, más
tól teljességgel nem várható jobb sorsunk elintézését,, 
javítását, úgy a szellemi, mint az anyagi téren ma
gunk ragadjuk meg erős kézzel, s még erősebb ki
tartással. Esmerjük el nem csak elmaradásunkat, ha
nem azt is, hogy annak fő oka magunkba, tanulat- 
lanságunkba és indolentiánkba keresendő. Legyen 
erőnk és bátorságunk a népszerűséget, a közbecsül- 
tetést, a jórend fenntartásában a törvény tiszteleté
ben és végrehajtásában keresni. Alkossunk anyagi 
működéseink eredményét biztositó rendszabályokat ; 
hozzunk bé szigorú hegyrendőrséget szőlőhegyeinkbe, 
s őrködjünk, hogy úgy az illető hatóságok, mint az 
egyes szőlőbirtokosok a fenn álló törvényt tiszteletbe 
tartsák. Mindnyájan nem tehetjük azt, a mit — az 
uj tordai négyes consortium, hogy szét szórt birto
kunkat fogadott őrökkel, vagy önmagunk fegyveres 
kézzel őrizzük.

3. ) Társuljunk, vagy csatlakozzunk a létező tár
sulatokhoz. Több jóravaló ember tapasztalása, tudo
mánya, parányi áldozatai, egyesülve és egyesítve az 
anyagi jóllét fejlesztésében csudákat fognak mivelni.

# *

Végtől egy, mostanság szájról-szájra járó, sok 
szőlész fejébe szeget ütött, téves, sőt Ítéletem szerint 
károssá válható vélemény rectificalásának is itt talá
lom helyét és idejét. Van sok és pedig tekintélyes 
szőlész, ki hadat izén a traminernek. Kezdik a tra- 
minert kicsinyleni, kezdik hitelét aláásni, sőt a mint 
mondják, soknál szándékba volna a felvett sorozatból 
végkép kitörölni.

Azt mondják: „termőképessége idő előtt kime
rül,“ 15 év alatt termésbe lévő tramincr telepek ter
mésére figyelve, ezt a vádat nem találom indokolt- 
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nák. Terméketlennek mondható-é azon válfaj, mely 
az első évekbe Wolf urnái 17 tőkéről Osztián urak
nál.14 tőke után egy veder bort ad? Saját kis ül
tetvényemben 14-dik évébe 20 tőke adott egy veder 
mustot. Egy holdról 6400 tőke után ez 320 vedret 
tenne. Tessék a levonásokkal járó deficitet leszámit- 
tolni, ha úgy tetszik, épen 250 vederig levonni, ved
rét csak 3 írttal számítva teszen 750 frtot, melyből 
költségekre 200 forintot levonva, 550 forint tiszta 
jövedelem maradna fenn, pro anno domini, egy hold 
után, ha nem is volna épen minden évben pap sajtja.

A németek az első termés évétől számítva 20 
éves koráig termőképesnek tartják a traminert, csak 
is zöld és száraz szőlő hulladékkal trágyázva. 20-tól 
40-ig Bronner és Trummer minden második évben 
zsíros trágyát ajánlanak, azontúl pedig megujitandó- 
nak tartják.

Azt is mondják : „jót de keveset terem, mig a 
riesling sokat és jót“ mindenik állítás csak félig felel 
meg a valóságak. Néha bizony a riesling is megrug, 
keveset és rosszat is terem.

Van azonban a traminernek némi ráfogható fo
gyatkozása mellet is olyan előnye, melylyel az im
portált fajok egyike se dicsekhetik. És ez abban áll, 
hogy a traminer javító tulajdonsággal bír, legter
mészetesebb correctivuma a mostoha évek csekély ér
tékű termésének, rieslingnek, sőt a nállánál valamivel 
korább érésű rulandernek is. Ez a correctiv előny 
dús szesz tartalmába s elemeinek szívósságába rejlik, 
melyek tartósságának s javító hatásának feltételei. A 
rajna mellékiek mostoha évekbe elmaradott rieslingjö- 
ket a traminerrel vegyítve értékesítők.

Nem kicsinleni, hanem saját érdeme s hí vatása 
szerint kell tehát a traminert méltányolni. Nem ki
küszöbölni, hanem mint biztositó anyagot szolgáltató 
ájándokát tekintve a jótékony természetnek, helyet 
adni neki minden uj plantatió tervezetében. Mert el
végre azt a szolgálatot teszi a szőlőgazdaságba, a mit 
a válogatott legényekből álló tartalék a hadseregbe. 
Ha fordul a szerencse koczkája az élethalál harcz 
közepette, a bölcs hadvezér tartalékát vezeti az üt
közetbe, biztositni vagy a becsületes visszavonulást, 
vagy pedig a győzedelmet. Éljen és terjedjen tehát a 
.jeles bort adó traminer továbbra is I

Nagy Ferencz.

Gyümölcseim.')
IV. Almák.

Brédai reiuette alma, (Reinette von Breda; 
Reinette de Breda). E jeles almafaj oltóvesszeit 1869-ben 
Lucastól, Reutlingenböl kaptam. Nálam 1871-ben termett 
először, ügy gyümölcseit, mint fájának növényzetét telje
sen öszhangzóknak találtam a leírásokkal. Honi nyelvün
kön rövid jellemzését igen, de teljes leírását még aligha 
közlötte valaki, noha pedig nagyon megérdemlette volna.

Származása. Dielhez Németalföldről Bredából ke
rült. Elterjedését Dielnek köszönheti, ki fennebbi név alatt 
1798-ban irta le először.

Érésideje, üecz. febr.
Minősége. Kitünöleg I. rendű.
Nagysága. Középnagy; szélességi átmérője 2*/ 2", 

magasságáé 2,/c."

*) L. „Erdélyi Gazda“ 1872..

Alakja. Laposdadgömbalaku; kelyhe félig nyílt, 
sekély — néha finom bordáktól körülvett mélyedésben ülő; 
szára elég erős, rövid, csinos kerekedésü, többnyire rozs
dásfalu üregbe helyezett. ,

Színe. Bőre finom, sima, sáppadt czitromsárga, na
pos oldalán kissé élénkebb sárga, nagy, barna, többnyire 
szögletes pontokkal főkép száras végén behintett; napos 
oldalán néha piros foltok vagy pirossal szegett pontok s. 
itt-ott rozsdaalakzatok is láthatók. Illata majd semmi.

I z 1 e 1 é s e. Húsa sárgás, finom, eleinte keménykés, 
később porhanyó, leves, czukros, borízű, kellemes fűszeres: 
zamatu.

Fája. Erőteljes, elég edzett, igen termékeny. Ned
ves, műveletlen földben nem tanácsos tenyészteni. A mi 
laza, kevéssé nedves alföldi talajunkon igen jól díszük.

Vesszei. Hosszak, vékonyak, alulról kezdve fölfelé 
mindmind inkább elvékonyodók, könyökösek, a fahegye felé 
egyenest főiállók, alább pedig elég nyilt szögekben a fá
tól elhajlók, simák, csak itt ott molyhosak, napos felökön 
sötétbarnák, árnyas oldalukon zöldes barnák, elég szem
betűnő, fakó pontokkal sűrűn pontozottak, levélközei hosz - 
szak rendetlenek. -

Levelei. Középnagyok, laposak vagy széleiken kis
sé főihajlók, a fától elég nyilt szögekben elállók, tojásda- 
dok vagy kerektojásdadok, hegyesek;. felső lapjok kissé 
borsókás, bágyadtán fénylő; alsó lapjok fehér molyhos; 
fürészletők szabályos, éles és hegyesfogu úgy, hogy látá
sukon önkénytelenül a jól kiélezett fűrész jut eszünkbe. 
Levélnyelők 1" hosszú, elég vastag,. merev molyhos ; le- 
vélpálháik aprók, lándsásak, a vesszők hegye felé azon
ban fejletlenek, fonálidomuak.

Rügyei. Meglehetős nagyok, hosszasak, hegyesek, 
fához lapulók, fehér molyhosak, elég kiemelkedő, sima ülő
lapra helyezkedők.

Észrevételek. A múlt 187y2-diki tél nagy hi
degét e fajbeli fiatal ojtványaim igen jól kiállották; fajfán 
azonban valamennyi termőrügyeit elvesztette a már egy 
Ízben termett próbaág; most azonban újólag meg van ra-

8 z e r k.
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Honi nyelvünkön rövid jellemzése 
teljes leírása azonban még hiány- 
itt ki.
Régi gyümölcsfaj Németalföldön

kodva termörügyekkel, a mi fényesen bizonyítja a faj tér- i 
mékenységét. Jó lélekkel ajánlhatom alföldi kertjeinkbe is 

Leírói. Diel, kernobstsorten I. 110. 1.
Flotow, Iilustrirtes Handb. dér Obstk. I. 273. 1. 
Más, Le Verger. 1866. Nro. 31. stb.

* 
♦ ♦

Danczigi bordás alma. (Danziger Kantapfel; Cal- 
ville de Dantzick.) Oltóvesszejét 1869-ben kaptam Lucas- 
tól. Nálam a fajfán 1871-ben termett először. Gyümölcseit, 
fáját a leírásokkal egyezőknek találtam; minélfogva fajom 
valódisága kétségtelen, 
előfordul a Kalauzban; 
zott. E hiányt pótolom

Származása.
volt kezdetben leginkább elterjedve, hol Knoop híres hollandi 
gyümölcsésztől, ki azt még a múlt század közepe táján 
leírta, kapta jelenleg átalánosan elfogadott nevét. Napja
inkban minden felé el van már terjedve. Mint oly gyü
mölcs, mely alakját, színezetét különböző körülmények 
szerint változtatni szokta, temérdek hason nevet kapott a 
külföldi gyümölcsészektől. Például csak Dielt említem fői, 
a ki e gyümölcsfajt 9 féle név alatt is leírta, mindanynyi- 
szor másmás különálló fajnak gondolván azt. Későbbi gyü- 
mölcsészek, a kik Dieltől valamennyi elnevezés alatt kap
tak oltóvesszőt, rájöttek, hogy az ő elnevezései tévedésen 
alapulnak, minthogy valamennyi alatt mindig csak a Dan- 
zigi bordás almát ismerték fői. A gyümölcsészet fölada
ta: a hibás elnevezéseket kiküszöbölni s minden gyümöl
csöt saját eredeti neve alatt terjeszteni el. E feladatnak 
ngy felelünk meg legbiztosabban, ha az egyes gyümölcsök 
számos hasonneveít a nagy közönség előtt vagy végkép 
elhallgatjuk, vágy csak azokat említjük föl, melyek az ere
deti elnevezés mellett még mindig fönn bírták magokat 
tartani az életben, a gyümölcsészek műve;ben vagy gyü
mölcs-jegyzékeiben. A Danczigi bordás alma temérdek ha- 
sonneve azonban már teljesen kiment a divatból; miért is 
szükségtelennek látom azokat e helyen is fölemlegetni.

Érésideje. Oct. dec.
Minősége. II rendű csemege s I rendű piaczos 

gyümölcs.
Nagysága. Nagy, többnyire azonban középnagy. 
Alakja. Kúpos-gömbalaku, néha inkább lapos, mint 

gömbölyű, egyik oldalon többnyire hizottabb, mint a má
sikon. Zöme száras vége felé esik, hol a gyümölcs több
nyire Bzéles, lapos talpban végződik. Kelyhe többnyire 
zárt; néha félig nyílt; kehelylevélaéi hosszak, zöldek, moly
hosak. A kehely-mélyedés falain kalvillszerü ránczok és 
bordák emelkednek ki, melyek a gyümölcsfölületén is ész
revehetők s gyakran a szármélyedésig levonulnak. Szára 
rövid, elég vastag, jókora mély, többnyire sudaras rozsdá
val bevont, egyenetlen falu üregbe helyezett.

Színei Bőre finom, sima, zsirostapintatu; alapszíne 
zöldessárga, mely többnyire csak az árnyas helyen nőtt 
gyümölcsöknél látható tisztán, minthogy csaknem az egész 
gyümölcs szép, karmazsin pirossal van bemosva, különösen gyümölcs szép, karmazsin pirossal van bemosva, különösen a narancspcppin magvárói, melyet virágzáskor mestersége*  
pedig napos oldalán, hol a piros mini mindmind élénkcbb] aCQ termékenyített meg az angol arany peppin himporával

lesz s benne sötétebb piros, szakadozott csikók és foltok, 
is vehetők észre. Teljes kifejlődésével a*  fán a gyümölcsöt 
finom hamu lepi eb Ha ezt letörüljük a gyümölcsöt ra
gyogó fényessé tehetjük. Pontozata apró, ritkás, alig ész
revehető. A gyümölcs fonnyadni nem szokott, s kedves il
latot áraszt maga körül.

ízlelése. Húsa kissé zöldbe játszó fehéres sárga*  
finom, puha, velős, eves, igen kellemes ezukros borizzel 
emelt fűszeres zamatu. Magháza nyílt tengelyű, fiókjaiban, 
egészséges magvakat rejtő.

Fáj a. Erőteljes, korán és bőven termő. Nagy, tere
bélyes koronája szálas fákat alkot; ágait kuszáltan, széle« 
szögekben terjeszti szét; minélfogva rászorul a kertész 
idomító ápolására. Termékeny földet s melegfekvésü helyet 
szeret.

V e s s z e i. Közép hosszak, fiatal fákon fölfelé állókw 
közép vastagok, hegyőkfelé elvékonyodnak, kissé könyökö**  
sek, fehérmolyhosak, világos barnák; fehér, kerek, alig 
szembetűnő pontokkal ritkásan pontozottak; levélközei 
szabályosak.

Levelei. Jókora nagyok, kerektojásdadok, hegye
sek, széleiken kissé főihajlók, kissé iveitek, borsókás kie
melkedéseit kivéve felső lapjok sima, bágyadtan fénylő; 
alsó lapjok molyhos; csipkézetők nagy, kerekfogu. Levéí- 
nyelők vastag, merev, csak kissé völgyeit, molyhos, töve 
felé, nyárvégén sáppadt lilaszintt. Levélpálhái aprók, lánd- 
sásak, szétállók.

Rügyei. Középnagyok, háromszögünk, fához lapulók, 
fehérmolyhosak; hármas bordás, de alig kiálló ülőlapra 
helyezkedők.

Virágrügyei. Középnagyok, tojásdadok, tompák, 
szennyes barnával árnyalt fehér molyhosak.

Észrevétel. E termékeny almafaj nagyobb váro
sok mellett még az alföldön is megérdemelné a nagybani 
elterjesztést. Elég kellemesizü, mosolygópiros gyümölcsei 
mindig biztos vevőkre számíthatnának. Nálam e faj épség
ben kiállotta az 1877a-iki veszélyes telet.

Leírói. Diel, Kernobstsorten. IX. 3. 1. 
Dittrich, Obstkunde I. 116. 1.
Flotow, Illustrirtes Handbuch dér Obstk. I. 81 1.
Downton peppinje, (Downton Pepping; Downton 

pippin.) Nem hiúban, hogy e szép, kisded almafajról azt 
mondja Lucas, a kitől oltóvesszeit 1869-ben kaptam, hogy 
„termékenysége rendkívüli s még rósz évjúráskor is jó ter
mést ad“! Nálam már másodízben terem s daczára a gyü
mölcstermésre nézve oly mostoha évnek ; daczára a meg
előző, rendkívül hideg télnek, — e faj adott az idén (1872'.) 
is aránylag legtöbb gyümölcsöt. Gyümölcseim a leírások
kal mindkét évben teljesen öszhangzók voltak; minélfogva 
fajom valódisága kétségtelen.— Rövid jellemzése előfordul 
a Kalauz-ban, hol azonban hibáson Dowtonnak neveztetik 
Downton helyett. Teljes leírását hoDi nyelvünkön sehol sem 
olvastam még.

Származása. Knight híres angol gyümölcsész nyerte 
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fi lakhelye nevéről nevezte el Downton peppinnek. Minde
nütt el van már terjedve. Nálunk is el fogtr terjedni bi
zonyára.

Érésideje. Nov. febr.
Minősége. I. rendű csemege gyümölcs.
Nagy sága. Kisded, alig fejlődik középnagyságúra.
Alakja. Lapos gömbalaku; zöme középtájára esik; 

kelyhes éB száras vége egyenlően boltozott; szép kerek- 
dedségét semmiféle emelkedések vagy bordák nem teszik 
egyenetlenné. Kelyhe egészen nyílt s vagy a fölületen 
vagy csak igen csekély, finom ránczocskáktól környezett 
mélyedésben ülő. Szára vékony, fás ; zöldes vagy rozsda- 
mázosfalu, csekélyke mélyedésbe helyezett.

Színe. Bőre sima, bágyadtan fénylő, száraztapintatu, 
czitromsárga, még napos oldalán is csak aranysárga, min
den pir nélkül. Számos, szembeötlő, fahéjszinü pontjai egyen
lően vannak elhintve az egész gyümölcsön. Rozsdafoltok 
majd minden gyümölcsön láthatók.

ízlelése. Húsa igen finom, szilárd, sárgásfehér, 
igen leves, e’ejénte roppanó, később egészen porhanyó, igen 
kellemes, czukros borízű, üdítő. Hűvös helyen kell a gyü
mölcsöt tartani; különben hamar megérik, összefonnyad s 
igy sokat veszt kellemes izéből és levességéből.

Fája. Diel szerint bujanövésü, a Kalauz is igy jel
lemzi, mi azonban csak fiatal ojtványokról állítható ; mert 
korai és bőtermése miatt hamar megakad növésében. Kü
lönben igen edzett természetű; siírtt lombos koronát alkot. 
Gúla vagy bokor alakra igen alkalmas: de vadonezon, ko- 
orna magasságban ojtva, szálásfának is nevelhető annál is 

inkább, , mert kisded gyümölcseit a fáról nem egy könyen 
hányhatja le a szél.

Vészéi. Zömökek, görbék, kissé könyökösek, föl
felé elvékonyodók, aljuk felé simák, fényesek, hegyök felé 
molyhosak, sötétbarnák; jokora. nagy és szembetűnő fehér 

; pontokkal, hol sűrűbben, hol szakadozottan pontozottak ; 
levélközei jellemzően rövidek.

Levelei. Nagyok vagy középszerűek, laposak vagy 
széleiken kissé fölhajlók, kerektojásdadok, hegyesek, hol 
inkább, hol kevesbbé iveitek; felső lapjok meglehetősen 
sima, bágyadtan fénylő, sötétzöld; alsó lapjok fehér moly- 
hos; csipkézetők szabályos, nagy hegyesfogu. Levélnyelök 
zömök, molyhos, kissé völgyes; levélpálhái nagyok, lánd- 
sásak, szélylyel állók.

R ügyei. Középnagyok, hosszasak, háromszögüek, he
gyesek, fához lapulók, a vesszők derekán azonban a hizot- 
tabb szemek a fától elállók, piros barnával mosott fehér 
molyhosak ; jókora nagy*  hármasbordás vagy csak sima 
ülőlapra helyezkedők.

Észrevételek. Megérdemli e jeles gyümölcsfaj, 
hogy széles e hazában mindenütt elterjesszük.

Leírói. Diel, Kernobstsorten (Aepfel—Birnen) V. 
67. 1.—

Dittrich, Obstkunde I. 332.
Lucas, Illustr. Handb. dér Obstk. I. 475.1. és Auswahl 

werthvoller Obstsorten, I. 91.
(Folyt; köv.)

Berecski Má t é.

T Á R S A L G Ó.
Kimutatás és nyugta.

Lapunk 12-ik számában a balaton-füredi szeretet- 
házra való adakozási felhívás után a szerkesztőséghez be
küldetett:

Kónya Ferencz úrtól (Hátszeg) — 1 frt.
Kolozsvárt 1873. April 13-án.

Vörös Sán dór 
h. titkár.

Választmányi ülés mártius 30-án 1873.
46. ) Olvastatott amartius 10-ki rendkívüli választmányi ülés 

jegyzőkönyve
észrevétel nélkül hitelesítetett.
47. ) Olv. a martius 12-iki közgyűlés jegyzőkönyve 
szintén észrevétel nélkül hitelesítetett.
48. ) Olv. a ministerium 2066. sz. a. leirata, mi mellett a 

vasmegyei gazd. egylet móhésztársulatok alakítására való felhívása 
s az alakítandó méhész társulatok szabálytorvezoto közöltetik

tárgyalás és jolentéstétel végett a méhészeti szakosztály
nak kiadatik.

49. ) Olv. a ministerium 2688. bz. a. leirata, mely a bala
tonfüredi szerotetházra való adakozásoknak gyűjtésére hivja fel 
az egyletet

a felhívást az egylet a lap utján közzé teszi s ezen utón 
adományokat elfogad és nyugtáz.

50. ) Olv. a ministerium 3414 sz. a. leirata, mely tudatja, 
hogy az egyletnek 6 mérő chewalier árpa, 6 m. siberiai zab s 270 
££ Early rose burgonya küldetik kiosztás végett

a lapban közlendő felhívás után jelentkezőknek ki fog osz
tatni. —

51. ) Tárgyaltatott az egylet pénzeinek jövőben mily módo- 
ni kiadatása s kamatoztatása

választmány az egylet pénzeit pénzintézetekben elhelyezni 
szándékozván, érvényre emeli azon határozatot, hogy az egylet
nek magánosoknál ellocált tőkéi felmondassanak s a kamathátra
lékok a tőkékkel együtt beszedessenek, e végzés egyleti pénztár
nok és ügyvéd uraknak hivatalból kiadatik.

52. ) Olv. küküllömegye 1193. sz. a. kérvénye,melyben sző
lővesszők kiszolgáltatása kéretik

az egylet rendelkezés alatti vesszői elfogyván, a kérvény 
nem teljesithető.

53. ) Benyujtatik a gallicziai gazd. egylet gazdasági pályadij 
szabályzatának lengyelből németnyelvre eszközölt fordítása

egylet irattárába helyeztetik.
54. ) Olv. a dévai vándorgyűlés bizottságának átirata, mely

ben utasítás és felvilágositás kéretik arra nézve, va(jon a tárlaton
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Tszközlendő ló és szervetlen termékek kiállítása fog-e a rendes 
jutalmakban részesülhetni, - a gyűlés és a tárlat rendezése mily 
tervezet szerint foganatositassék, - a vasúti féldij kedvezmény 
kieszközlése, - a nyomtatványok kibocsátása a bizottság, vagy 
az egylet által eszközlendő-e ?

választmány a dévai vándorgyűlés bizottságának e 
kérdéseire a marosvásárhelyi és dicsö-szent-mártoni ván
dorgyűlések szervezetéhez s az ott megállapított eljárásokhoz al
kalmazotton a kívánt választ megadja,

55.)  Olv. K. Papp Miklós nyomdabérlő kérvénye, melyben 
400 frt előlegért folyamodik, a lap kiállítása által az előleget le- 
törleszteni Ígérvén,

választmány a kért előleget megszavazta, s pénztárnokot az 
összeg kifizetésére utasítja.

50.) A bécsi világkiállitáson rendezendő állattárlatra vo
natkozólag

határozta a választmány, hogy a felküldendő állatok szállí
tási dijait elölegesen az egylet viselendi, az eladott állatok után 
befolyandó értékből a tárlat bezártával e kiadásai megtéríten
dők lévén. • '

57. ) Olv. a ministerium 3225. sz. a. leirata, mi mellett az 
idén kiosztott lenmag után nyerendő termési eredményeknek a 
termelők által betöltendő rovatos táblázatai küldetnek meg

a rovatos kimutatások az illető termelőknek betöltés végett 
ki fognak adatni.

58. ) Tuba Lajos tagtárs a következő indítványt terjeszti elő: 
Tekintetes választmány 1 Tartozást, sőt kötelezettséget vélek

leróni, midőn egy gazdászatunkat közelről érdeklő ügyben sze
rény inditványnyal állok elő, s ismerve az erdélyi gazd. egyesü
letnek a közügyek terén kifejtett tevékenységét és buzgóságát, azt 
hiszem jó helyen kopogtatok.

Mielőtt azonban a tárgyra, magára a javaslatra térnék, tá
jékozásul nehány magyarázó szót kell előre bocsátatom.

Végig lapozva a német gazdák közlönyeit í közel múlt évek
ről, nem kerülheti el az olvasó figyelmét a mind nagyobb mérv
ben jelentkező panasz a magkereskedök ellen. A gazdasági egye
sületeket komoly aggodalommal tölté el az évről-évre mind job
ban elharapódzó visszaélés, mely ellen alig mutatkozott sikeres 
ellenszer és orvosság. A tharandi gazd. egyesület volt az első, mely 
ezen kényes és veszélyes alakba jelentkező ügyet komoly tanács
kozás tárgyává tette s határozottan kimondotta, hogy a magkeres
kedések szigorú ellenőrzése mulhatlanul szükséges, s a vizsgála
tok teljesítésével az egylet kísérleti állomását bízta meg azon 
elvből indulva ki, miszerint a kísérleti állomásoknak feladata nem
csak a tudomány terjesztése, hanem e mellett egyik fő kötelessége 
agazdának segélyt nyújtani mind tettel, mind tanácsosai, az időn
ként bármi oldalról mutatkozó veszélyek ellen. A tharandi kísér
leti állomás ezon feladatának a gazdák egyező véleménye szerint 
lelkiismeretesen mégis felelt. Kimutatta ugyanis kétségtelenübelő- 
ször azt, hogy a gazdák aggodalma és panasza nem volt alapta
lan, sőt az elhárítandó veszély sokkal nagyobb volt, mint előre 
gyanítani lehetett.

A tharandi vegyészek három évi buzgalmas kutatásai és 
vizsgálatai után ngyanis most már látjuk, hogy nem csak hanyag
ság az, mivel a magkercskedőkct vádolni lehet, hanem egész üz- 

Jetszerü hamisítások is fordulnak elő nagy mérvben é3 oly ügye
sen kezelve, miszerint a gazdának felületes vizsgálat segélyével 

lehetetlen nyomára jönni a csalásnak. A magvizsgálatokat azóta 
Németország minden kísérleti állomása felvette munka körébe, s 
rövid két év alatt oda jutott az ügy, miszerint a csalások felde
rítve és a magkereskedők kényszerítve vannak — ha csak üzletü
ket veszélyeztetni nem akarják — nem csak a csalásnak még csak 
gondolatjáról is lemondani, hanem a magvak tisztítására több 
gondot fordítani, úgy hogy csaknem egész határozottsággal kile
het mondani, miszerint Németországban a gazd. magvak kereske
dése 2—3 évi ellenőrzés után ismét a rendes kerékvágásba lett 
visszaterelve. Hogy miként történt és történik jelenleg isáz ellen
őrzési vizsgálat az mellékes dolog — erről majd más alkalommal 

— ránk nézve fontosabb az a kérdés, hogy váljon a magyar gazda 
közönségre nézve van-e valami gyakorlati haszna és befolyása a 
külföldi magvizsgálatoknak. Talán nem csalódom, ha azt állítom, 
hogy mi nem hogy hasznát nem vettük mind ezeknek, sőt a ve
szély épen a mi országunkra van ez által terelve. Nem titok ugyan 
is, hogy Magyarország gazda közönsége gazd. magvak dolgában 
külföldre s itt első sorban Németországra van utalva s nálunk nem 
lévén mitől tartani, szomszéd magkereskedőink mindazon magvat 
mit külföldön saját veszélyeztetésük nélkül kereskedésbe hozni 
nem mernek, a mi piaczainkra árasztják. Távol legyen tőlem, hogy 
honi magkereskedőinket csalási szándékkal vádoljam, ők adják a 
czikket a mint külföldről kapják, tény azonban, hogy az ő becsü
letességük nem fogja a magyar gazdát óvni a veszélyek és károk
tól. Nem akarom vitatni, hogy az előjelek e tekintetben mutatkoz
nak e már vagy sem, de azt határozottan állítom, hogyha a mag
kereskedést maga szabadjára eresztjük, rövid idő múlva keserű 
tapasztalásoknak leszünk kitéve.

Csak az a kérdés, hogy miután kísérleti állomásaink nin
csenek, kikre bízzuk a magellenőrzést ? Nálunk még most a gaz
dasági intézetek vannak hivatva ezen és hasonló tisztek végzésére 
s ha eként a tisztelt választmány és a gazd. egyesület elérkezett
nek és szükségesnek véli a magkereskedések ellenőrzését, néze
tem szerint a Nagyméltóságu ministerium lenne felkérendő uta
sítaná a gazd. tanintézeteket, hogy azok a tanári kar kebeléből 
magvizsgálati bizottságot szervezzenek s iparkodjanak mielőbb a 
gazdáknak e részben is segítségére lenni

választmány az indítványt helyesléssel fogadván magáévá 
teszi s ez értelemben fordul a ministeriumhoz az ügy kezdemé
nyezését kérelmezve.

59. ) A házvételre kiküldött bizottság jelenti, hogy újabban 
a Trencsinvárban levő Incze-féle házat szemelte ki az egylet szá
mára

■ választmány a bizottságot utasítja, hogy a házat műértök- 
kel megvizsgálván részletes jelentését később terjessze be.

60. ) Gamauf V. titkár jelenti, hogy ápril 1-én távozand a 
világkiállitáson felügyelői tisztjének elfoglalására s távolléte alatt 
szerkesztői s titkári helyettesül Vörös Sándor választmányi tagot 
bemutatja

tudomásul szolgál.
61. ) E jegyzőkönyv hitelesítésére
Ladányi Sándor és Nagy Ferencz tagtárs urak kéretnek fel.

Vörös Sándor,
h. titkár.
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EGYVELEG.
(v) Különféle trágyaszerek hatása a fű

növésre.— Összehasonlító kísérletek eredménye gya
nánt az tűnt ki, hogy holdankint a tóiszap után 1439 ,
az árnyékszék trágya után 2306,-a trágyalé után 3949 —, 
a csontliszt trágya után 2443—, a káli trágya után 2255 
.fonttal több fű termett a közönséges terméseknél.

(v.) Szőlőlevelek élesztő helyett. A kö
vetkező kísérletet ajánlják a kenyérsütésnél : hogy a tészta 
megkeljen, vegyünk 8 vagy 10 szőlőlevelet, főzzük azt vagy 

egy pint vízben 10 perczig. Ezen forrázat még melegen 
alkalmazandó. — A tészta ezen hig élesztő szertől gyor
san kei s a komlóélesztő keserű ize helyett a kenyér kel
lemes bor izet nyer. — A száraz szőllőlevelek ép oly si
kerrel alkalmazhatók mint a zöldek. —

(v) A tej megsavanyodása ellen déli Oroszor

szágban a nyári időszak alatt a torma levét használják. A fejt 

tejbe ugyanis nehány csepp friss tormalevet csepegtetnek, mi

től a tej állítólag nem savanyodik meg s nem fut egyhamar 

össze. —

A kolozsvári kereskedelmi s iparkamara hivatalos adatai nyomán.

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 77 —frt 50 kr. Ezüst árkelet 107.75.

A heti vásár Egy osztrák mérő = 2 nagy véka Egy mázsa Egy 1 font

helye napja
tiszta 
buza

-elegy 
buza rozs zab török 

buza széna -szalma
bécsi öl 
tűzifa

marha 
hús

s*.  ■” SI o ae o

Kolozsvár ăpril 17. 770—785 540—550 440—460 145—170 360—380 170 120 1200 24
Nagy-Várad april 8. 500-650 430—480 380—430 140—160 300-320 170 110 1150 26
Maros-Vásárhely april 10. 580—62S 359 — 480 400—470 166—210 — 200—230 140—160 1400 22
Károly-Fehérvár april 12. 645—650 545—550 145 - ': 148—150 ' — • 110—120 80—90 1200 20
Nagy-Szeben mart. 28. 653—720 547—600 443—483 142—167 373 90—95 70 700 20
Brassó mart 31. 602—682 533 112—4L 163—171 303 — — — 20
Besztercze april 8. 620—680 560 480 140 — 120—160 80—130 750 20
Nagy-Enyed april 10. 640—700 540—585 440—480 150—160 — 180—190 60—70 1100 20
Szamosai vár april 7. 640—720 480—500 400—420 140—160 — 200 50 1200 20
Deés april 8. 640—680 600-620 440—460 130—140 ;— 170—200 75—100 800 20
Torda mart. 22. 632—700 480—520 440—460 150—160 — 165—170 70—100 1400 22

Bécsi marhavásár: Felhajtatott összesen 3192 drb. hizó ökör, a forgalom kifejtésére e felhajtott elegendő 

szám nyomást gyakorolt; árak gallicziai 32—34 frt, magyar 34—50 frt, német hizó ökör 32—34*75  frt, a vágósuly mázsája.

Szerkesztői nyiltposta.
10. ) Bőd Károly urnák Simontelkén. A küldött beteg*  

szőlötöt átvettem s megvizsgáltatás végett dr. E. G. egyetemi ta

nár úrhoz adtam; a betegség mivoltáról majd a tanár ur jelenté
sét közlöm. Egyelőre csak azt mondhatom, hogy a bajnak oka 
nem a Phylloxera!

11. ) Ibi Ferencz urnák. Az idei lapszámokat elkül- 
döttem ; a múlt évi folyamot is majd alkalmilag. — Várok 1 . . —

K-.;

TARTALOM : Pályáéi hirdetés. — Az 1872-diki borév 
(vége.) — Gyümölcseim.— Társalgó: Kimutatás és nyugta.— 

Választmányi ülés Mártz. 30-án 1873.— Egyveleg.— Szer

kesztői nyiltposta.— I’iaczi árak.— Hirdetések.—

«4E 

mc

Felelős szerkesztő: GAMAUF VILMOS. 
Főmunkatárs: VÖRÖS SÁNDOR.

Telekkönyvezett földbirtokokra 5000 fo- Q 
rinttól kezdve a legmagasabb öszszegig 6°/0 ka- g 
mát 1% törlesztésre illetőleg 7°/0-al 32 év alatt ö 
teljes törlesztés mellett (a visszafizetés előbb \j 
is bármikor teljesíthető) a leggyorsabban 
eszközöl

a hatóságilag engedélyezett általános 
ipar- és kereskedelmi ügynöki iroda 

Kolozsvárt, óvár, bástyauteza 6. sz.
Értekezhetni naponta délután 1—4 óráig.

(3.) . (12—48.)_____ __

y
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Gazdasági és kerti

veleménymagvak
Luczerna franczia. 

„ magyar. 
Lóhere Steier. 
Burgundi répa. 
Tarló répa. 
Bükköny. 
Fűmag, franczia és angol. 
Ákáezfamag sat.
Mindennemű kerti veteménymag- 9 

vak, s mintegy 300 féle legújabb virág- £ 

i 
Szentjánosi és Veisznál | 

KOLOZSVÁRT. ©

(6-*)  (8)

magvak, .legjobb minőségben és jutányos 
áron

Ugyanitten találtatnak valódi D i 11 m á r- 
féle kerti eszközök és Táx-féle zsebkések. 
r©W©V©^«^©W©©V©OW©W©W©W©V©

Hirdetés.
TAUFFER FERENCZ-nél “|

KOLOZSVÁRT r
Csakis kizárólagosan kitűnő és hiteles "1

gazdasági és kerti p
VETEMÉNYMAGVAK1-]

illendő árban, p
továbbá saját termesztményü I 

„Doullonkora“ lőrökbuza. r
Valódi fehér és barna .

SZIBÉRIAI ZAB J
nagyvéka 2 frt oszt, értékben |

(4) található. (11—47.) —j

TTQ'7 A cc■jMp JL k "■ J 
bixto<»>í lö és

Alaptőke két millió forint oszt. ért.
Eszközöl minden más társulatoknál olcsóbb dijak mellett biztosításokat tűz- és jégkárok 

elíen. úgy élet és járadékra. Már megnyitott jelzálogkölcsön üzletével folyósít 200 írttól 
mellett.

elíen, úgy élet és járadékra. Már megnyitott jelzálogkölcsön üzletével folyósít 
kezdve felfelé kölcsönöket készpénz, valamint záloglevelekben a legolcsóbb kamatláb 

Életbiztosításai rendkívül olcsók.
T^ólda életbiztosításra:

egyszerű halálesetre biztosítva, fizetik évenként, ha a 
30 40 50 éves

40< frt 02 kr. 55 frt 60 kr. 83 frt.

biztositó2000 forint tőkéért
30

30 frt >60 kr.
Ezen módozaton kívül más díjszabályzataink úgy nevelési, kiházasitási, férjhezmeneteli tőkék, ! 

életjáradéki összegek biztosítása nyereményrész vagy a nélkül a legolcsóbb. .
Biztosításokat elfogadnak, úgy felvilágosítást adnak a vidéken az ügynökök. | 
Kolozsvárit a képviselöségi iroda: főtér, .8. szám Tauffer Károly házának első j 

emeletén. j
A „TISZA“ biztosító- és jelzálogbank kolozsvári képviselősége: j

Kolozsvár, 1873. márczius 18-án«

Gr. BáníTy Dezső, képviselő.
3—20

Bovdnkoviís Gyula, titkár.
(9)

i-

Ny. K. P*pp Miklós g$uajtAj&n Kolotsrirtt.


